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ESPAGNOLETSLOT
Espagnoletslot voor inzetcylinders, leverbaar met penmaat 15, 20, 25 en 30mm.
De sloten, stanggeleiders en sluithaken zijn tevens leverbaar met voorgemonteerde persmoffen.

Bij ieder slot dient u separaat een espagnoletset en inzetcylinder te bestellen!
Om het klapperen van lange draaistangen tegen te gaan zijn optioneel tussenlagers te bestellen.

 Artikel   Omschrijving				    Artikel   Omschrijving
 3050054   espagnoletslot pm 15mm, rechts		  6611100   espagnoletset t.b.v. 1 espagnoletslot
 3050055   espagnoletslot pm 15mm, links			      
 3050056   espagnoletslot pm 20mm, rechts			       bestaande uit:  1 sluithaak links	
 3050057   espagnoletslot pm 20mm, links					        1 sluithaak rechts		
 3050058   espagnoletslot pm 25mm, rechts					        2 aanslagstiften
 3050059   espagnoletslot pm 25mm, links					        2 draaistang Ø 6 x 1200mm
 3050049   espagnoletslot pm 30mm, rechts					        2 tussenlagers
 3050061   espagnoletslot pm 30mm, links		
 *inzetcylinders separaat bestellen			   * stang ook in 1700mm standaard leverbaar

Gegründet 1867

Drehstangenschloß
3060 Ultra
mit Zylinder, zum Aufschrauben, Stange
geteilt, Schloßkasten aus Zamak, vernickelt.

Espagnolette lock
3060 Ultra
with cylinder, to screw on, two-pieced bar,
case die-cast, nickel-plated.

Serrure espagnolette
3060 Ultra
à cylindre, à visser, tringle séparé, boîtier
zamak, nickelé.

Ausführungen
Executions
Exécutions

3.1

St
an

ge
nl

än
ge

  =
  M

aß
  B

 - 
28

M
aß

 B

Sc
hr

an
ki

nn
en

m
aß

St
an

ge
nl

än
ge

  =
  M

aß
  A

  -
 2

8

M
aß

 A

D

Länge

ø 6 mm



Meubeltechniek®	    www.staalimex.nl	 info@staalimex.nl
Postbus 3421  4800 DK  Breda    Tel. 076-5873750	 Fax 076-5878571	

Gegründet 1867
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Cylinder system with easily  exchanged
cylinder cores and cylinder cores that
can be inserted at a later date
With the same closing variations but
with increased possibilities
Master-keyed
Unaltered cylinder diameter from
ø16,5 mm
The V-core can only be removed with
a universal extraction key if not locked;
no unauthorized changing when the
cylinder is locked
Extraction  key without locking
feature
Cylinder core is inserted with the
corresponding key

Système de cylindre à noyau de cylindre
pouvant enfiché ultérieurement et facile
à échanger
Fermetures disponibles jusque-là avec
des possibilités étendues
Installations de fermeture avec passe
Diamètres de cylindres inchangés
à partir ø 16,5 mm
Démontage du noyau uniquement en
position ouverte avec une clé de
démontage universelle; aucun
changement non autorisé lors de
cylindres fermés
Clé de démontage sans fonction
de fermeture
Introduction du noyau de cylindre
avec la clé correspondante

Zylindersystem mit nachträglich
einsteckbarem und einfach austausch-
barem Zylinderkern

bisherige Schließungen mit erweiterten
Möglichkeiten

Schließanlagen

unveränderte Zylinderdurchmesser
ab ø 16,5 mm

Demontage des V-Kernes nur in
Offenstellung mit universellem
Demontageschlüssel; kein unbefugtes
Wechseln bei verschlossenem Zylinder

Demontageschlüssel ohne
Schließfunktion

Einführen des Zylinderkernes mit dem
dazugehörigen Schlüssel

Probeschließen kann mit einem Schraubendreher erfolgen.
Trial locking can be effected with a screwdriver.
Fermeture d'essai est possible au moyen d'un tournevis.

–V –V –V

–V
Zylinderkern • Core • Noyau

Gegründet 1867

Drehknopf ohne Zylinder
4315 HEKNA-Mini-Metall
aus Zamak, mit 2  Griffmulden seitlich,
matt vernickelt, andere Färbungen oder
Edelstahl finish auf Anfrage.

Turn knob without cylinder
4315 HEKNA-Mini-Metall
housing die-cast, with 2 finger grooves,
dull nickel-plated, also available in high-
grade steel finish, other finishes on request.

Bouton tournant sans cylindre
4315 HEKNA-Mini-Metall
emboîtement en zamak, avec 2 encoches,
nickelé mat, aussi disponible en surface inox
optique, autres finitions sur demande.

Blindknopf
4318 HEKNA-Mini-Metall
aus Zamak, mit 2  Griffmulden seitlich,
matt vernickelt, andere Färbungen oder
Edelstahl finish auf Anfrage.

Knob fixed
4318 HEKNA-Mini-Metall
housing die-cast, with 2 finger grooves,
dull nickel-plated, also available in high-
grade steel finish, other finishes on request.

Bouton fixe
4318 HEKNA-Mini-Metall
emboîtement en zamak, avec 2 encoches,
nickelé mat, aussi disponible en surface inox
optique, autres finitions sur demande.

2.16

Typ 435

Türstärken über 19,5 mm besonders angeben
State door thickness when more than 19,5 mm
Epaisseur de porte de plus de 19,5 mm à indiquer particulièrement

rechts und links verwendbar
for right hand and left hand use

pour des portes droites et gauches
Art.-Nr. 435.402

Typ 438
Art.-Nr.

438.002

S Y S T E M
HEKNA ø 24

Zubehör incl.:
1 Befestigungsschraube

Accessoires incl.:
1 Vis de fixation

Accessories incl.:
1 Fastening screw

Zubehör incl.:
1 Abdeckplatte für
   Türbohrung ø 24mm
1 Befestigungsschraube

Accessories incl.:
1 Back cover plate ø 24 mm
1 Fastening screw

Accessoires incl.:
1 Plaque ø 24 mm
1 Vis de fixation

ESPAGNOLETSLOT MET DRAAIKNOP
Espagnoletslot met blinde of cylinderknop,

leverbaar met penmaat 15, 20, 25 en 30mm.
De sloten, tussenlagers en sluithaken zijn tevens

leverbaar met voorgemonteerde persmoffen.

Bij ieder espagnoletslot dient u separaat de blind of
cylinderknop, de espagnoletset en 

de inzetcylinders te bestellen.

 Artikel   Omschrijving
 3050176   blindknop, mat-vernikkeld
 3050177   draaiknop, mat-vernikkeld 
 3050178   cylinderknop, mat-vernikkeld / rechts
 3050179   cylinderknop, mat-vernikkeld / links

 Artikel   Omschrijving
 3050050   espagnoletslot pm 15mm (L+R)
 3050051   espagnoletslot pm 20mm (L+R)
 3050048   espagnoletslot pm 25mm (L+R)
 3050053   espagnoletslot pm 30mm (L+R)

 Artikel   Omschrijving
 6611100   espagnoletset t.b.v. espagnoletslot
      (onderdelen zie vorige pagina)     

*Knoppen en inzetcylinders separaat bestellen

Gegründet 1867

Türstärken über 19,5 mm besonders angeben
State door thickness when more than 19,5 mm
Epaisseur de porte de plus de 19,5 mm à
indiquer particulièrement

2.1

Art.-Nr. 099.605
Standard-Zubehörpaket
wie abgebildet

1 Schließhaken, rechts 004.165
1 Schließhaken, links 004.265
2 Schließbolzen auf Platte 003.001
1 Stange ø 6, 762.000
    2.000 mm lang

Ensemble d'accessoires standard
comme figuré

1 Crôchet, droite 004.165
1 Crôchet, gauche 004.265
2 Butées à visser 003.001
1 Tringle ø 6, 762.000
    2.000 mm de longueur

Standard Accessory package
as shown

1 Hook, right 004.165
1 Hook, left 004.265
2 Stops to screw-on 003.001
1 Rotating bar ø 6, 762.000
    2.000 mm long

Dornmaß
backset
broche

15 mm
20 mm
25 mm
30 mm

Stange ø 6 mm
rotating bar ø 6 mm

tringle ø 6 mm
rechts/links

right hand/left hand
droite/gauche

Art.-Nr.
361.415
361.420
361.425
361.430

D

Typ 361

weiteres Zubehör ab Seite 7.1
further accessories from page 7.1

d'autres accessoires à partir de page 7.1

System-Drehstangenschloß
3060 ULTRA,
zum Aufschrauben, Stange geteilt,
Schloßkasten aus Zamak, vernickelt.

Serrure-système espagnolette
3060 ULTRA,
à visser, tringle séparé, boîtier zamak,
nickelé.

System-Espagnolette lock
3060 ULTRA,
to screw on, two-pieced bar, case die-cast,
nickel-plated.

rechts/links umstellbar
reversible for right hand and left hand use
réversible pour des portes droites et gauches
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S Y S T E M
HEKNA ø 24

ø 6 mm
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Gegründet 1867

Drehknopf ohne Zylinder
4315 HEKNA-Mini-Metall
aus Zamak, mit 2  Griffmulden seitlich,
matt vernickelt, andere Färbungen oder
Edelstahl finish auf Anfrage.

Turn knob without cylinder
4315 HEKNA-Mini-Metall
housing die-cast, with 2 finger grooves,
dull nickel-plated, also available in high-
grade steel finish, other finishes on request.

Bouton tournant sans cylindre
4315 HEKNA-Mini-Metall
emboîtement en zamak, avec 2 encoches,
nickelé mat, aussi disponible en surface inox
optique, autres finitions sur demande.

Blindknopf
4318 HEKNA-Mini-Metall
aus Zamak, mit 2  Griffmulden seitlich,
matt vernickelt, andere Färbungen oder
Edelstahl finish auf Anfrage.

Knob fixed
4318 HEKNA-Mini-Metall
housing die-cast, with 2 finger grooves,
dull nickel-plated, also available in high-
grade steel finish, other finishes on request.

Bouton fixe
4318 HEKNA-Mini-Metall
emboîtement en zamak, avec 2 encoches,
nickelé mat, aussi disponible en surface inox
optique, autres finitions sur demande.

2.16

S Y S T E M
HEKNA ø 24

Typ 435

Türstärken über 19,5 mm besonders angeben
State door thickness when more than 19,5 mm
Epaisseur de porte de plus de 19,5 mm à indiquer particulièrement

rechts und links verwendbar
for right hand and left hand use

pour des portes droites et gauches
Art.-Nr. 435.402

Typ 438
Art.-Nr.

438.002

Zubehör incl.:
1 Befestigungsschraube

Accessoires incl.:
1 Vis de fixation

Accessories incl.:
1 Fastening screw

Zubehör incl.:
1 Abdeckplatte für
   Türbohrung ø 24mm
1 Befestigungsschraube

Accessories incl.:
1 Back cover plate ø 24 mm
1 Fastening screw

Accessoires incl.:
1 Plaque ø 24 mm
1 Vis de fixation

Gegründet 1867
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matt vernickelt, andere Färbungen oder
Edelstahl finish auf Anfrage.

Turn knob without cylinder
4315 HEKNA-Mini-Metall
housing die-cast, with 2 finger grooves,
dull nickel-plated, also available in high-
grade steel finish, other finishes on request.

Bouton tournant sans cylindre
4315 HEKNA-Mini-Metall
emboîtement en zamak, avec 2 encoches,
nickelé mat, aussi disponible en surface inox
optique, autres finitions sur demande.
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4318 HEKNA-Mini-Metall
aus Zamak, mit 2  Griffmulden seitlich,
matt vernickelt, andere Färbungen oder
Edelstahl finish auf Anfrage.

Knob fixed
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housing die-cast, with 2 finger grooves,
dull nickel-plated, also available in high-
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Bouton fixe
4318 HEKNA-Mini-Metall
emboîtement en zamak, avec 2 encoches,
nickelé mat, aussi disponible en surface inox
optique, autres finitions sur demande.
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